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Sæt to dyrlæger i samme rum, så går 
der sjældent lang tid, før snakken går – 
og det bliver ofte ret hurtigt fagligt. »Jeg 
har lige set…«, »hvordan gør du…?« 
eller »har du nogensinde oplevet at…?« 
Vi kan næste ikke lade være med at søge 
viden, blive klogere og gøre hinanden 
klogere.

Det oplever jeg også, når jeg møder 
jer. For selv om møder med politikere og 
ministre om emner som velfærdskontrol 
og hestevelfærd er en vigtig del af mit 
arbejde som forperson, er nogle af de 
møder, jeg holder allermest af, dem, 
hvor jeg møder og taler med jer – dyr-
lægerne, kollegerne. At hører om, hvad 
der fylder hos jer, hvad I arbejder med 
og hvordan. Det kan nemlig gøre mig 
klogere og give mig input og inspiration 
til, hvordan vi som forening bedst under-
støtter det, der er allervigtigst: Jer, jeres 
hverdag, jeres faglighed!

Det er mit mål, at DDDs politik, hold-
ninger og udtalelser skal være baseret på 
den veterinære faglighed. En faglighed, 
der bliver plejet, opdateret, udfordret 
og forsvaret. Vi kompetenceudvikler os 
på mange måder; gennem vores fagblad, 
DVT, som du sidder med her, ved delta-

gelse i kurser og konferencer, men også i 
samtalen med hinanden. 

Nogle gange har vi også brug for at 
blive udfordret – på vores faglighed, på 
vores selvopfattelse – måske endda på 
vores livssyn; ellers kan man blive privile-
gieblind, og man kan blive staldblind – en 
problematik, som jeg tror, vi bedst hjæl-
per hinanden med at undgå ved at blive 
ved med at spørge, at være nysgerrige, at 
dele viden og at udfordre.

Læs med om staldblindhed, bliv 
opdateret på læringspunkterne fra sidste 
års udbrud af MKS i Europa og meget 
mere her i bladet – og så ses vi til årsmø-
det! Der er rig mulighed for at blive end-
nu klogere, blive udfordret og få udvidet 
horisonten lidt… Nåh ja - og så kan du 
også høre mere om, hvad jeg egentlig har 
brugt mit første år som forperson på.  

Lad os blive klogere – sammen…

"Vi kompetence-
udvikler os på 
mange måder."
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L E D E R

BESKYT DEM MOD COCCIDIOSE
- med det originale toltrazuril

•  Baycoxine vet. forebygger kliniske tegn på coccidiose hos 
pattegrise, lam og kalve (fra både malke- og kødkvæg).

•  Toltrazuril virker på alle intracellulære udviklingsstadier 
af coccidier.

•  Èn enkelt oral metafylaktisk behandling er nok!

Baycoxine® Vet. oral suspension 50 mg/ml: Hver ml indeholder toltrazuril 50 mg, (hjælpestoffer: natriumbenzoat (E211), natriumpropionat (E281)). Egenskaber: Toltrazuril er et triazinon-derivat. 
Det virker mod coccidier af slægten Cystoisosporaog Eimeria. Toltrazuril virker på alle intracellulære udviklingsstadier af coccidier i merogoni (ukønnet reproduktionsfase) og gamogoni (kønnet 
reproduktionsfase). Alle stadier bliver dræbt, og virkningsmåden er således coccidiocidal. Indikation: Svin: Til forebyggelse af kliniske tegn på coccidiose hos nyfødte pattegrise (spædgrise, 3-5 dage 
gamle) i besætninger med diagnosticeret coccidiose forårsaget af Cystoisospora suis. Kvæg: Til forebyggelse af kliniske tegn på coccidiose og til reduktion af coccidie-udskillelse hos kalve på gårde 
med kendt historik af coccidiose forårsaget af Eimeria bovis eller Eimeria zuernii. Får: Til forebyggelse af kliniske tegn på coccidiose og til reduktion af coccidie-udskillelse hos lam på gårde med kendt 
historik af coccidiose forårsaget af Eimeria crandallis eller Eimeria ovinoidalis. Kontraindikation: Bør ikke anvendes i tilfælde af overfølsomhed over for det aktive stof eller over for et eller fl ere af 
hjælpestofferne. Dosering: Alle arter: Den færdige orale suspension skal omrystes i 20 sekunder før brug. For at sikre korrekt dosis bør legemsvægten bestemmes så præcist som muligt. Svin: Hvert 
dyr behandles på 3. – 5. levedag med en enkelt oral dosis på 20 mg toltrazuril pr. kg legemsvægt, svarende til 0,4 ml oral suspension pr. kg legemsvægt. Det anbefales at bruge en doseringssprøjte 
med en nøjagtighed på 0,1 ml. Kvæg: Hvert dyr behandles med en enkelt oral dosis på 15 mg toltrazuril pr. kg. legemsvægt (lgv). Svarende til 3,0 ml oral suspension pr. 10 kg lgv. Ved behandling af 
en gruppe dyr af samme race og samme/lignende alder bør doseringen gives i henhold til det tungeste dyr i gruppen. Får: Hvert dyr behandles med en enkelt dosis på 20 mg toltrazuril pr. kg lgv., 
svarende til 0,4 ml oral suspension pr. kg lgv. Hvis dyr behandles samlet i stedet for individuelt, bør de grupperes i henhold til deres kropsvægt og doseres herefter for at undgå over- eller under-
dosering. Bivirkninger: Ingen kendte. Særlige forholdsregler: Det anbefales at behandle alle dyr i en fold. Toltrazurils hovedmetabolit, ponazuril har vist sig stabil og mobil i jord og kan være skadelig 
for vegetationen. For at beskytte miljøet mod skadelige påvirkninger må gødning fra behandlede kalve  ikke spredes på jorden uden fortynding med mindst 3 gange vægten af gødning fra ubehandlede 
dyr. Hyppig og gentagen brug af antiprotozo-midler fra samme gruppe kan, ligesom ved alle antiparasitære midler, føre til resistensudvikling. I tilfælde af resistens, bør det overvejes at anvende andre 
antiprotozo-midler fra en anden gruppe og med en anden virkningsmekanisme. Overdosering: Ingen tegn på intolerance er observeret hos raske pattegrise og kalve, efter en tredobbelt overdosis. 
Ingen tegn på overdosering blev observeret på lam efter tredobbelt overdosering ved en enkelt behandling og en dobbelt overdosering 2 dage i træk. Tilbageholdelsestid: Svin: Slagtning 77 dage. 
Kvæg: Slagtning 63 dage. Får: Slagtning: 42 dage. Mælk: Må ikke anvendes til dyr, hvis mælk er bestemt til menneskeføde. Opbevaringstid: I salgspakning: 5 år. Anvendes senest 6 måneder efter 
anbrud. Pakning: Plastfl . 250 ml og 1000 ml. Udlevering: BP. Indehaver af markedsføringstilladelsen: Elanco Animal Health GmbH, Alfred-Nobel-Str. 50, 40789 Monheim,Tyskland. TEKSTEN 
ER OMSKREVET OG FORKORTET I FORHOLD TIL DET AF LÆGEMIDDELSTYRELSEN GODKENDTE PRODUKTRESUMÉ DATERET 04-01-2024. PRODUKTRESUMÉET KAN VEDERLAGSFRIT 
REKVIRERES FRA ELANCO. Forhandles af: Elanco Denmark ApS, Lautrupvang 12, 2750 Ballerup. Telefon 45 26 6060. DKmiE0124

www.elanco.dk
Elanco og den diagonale streg er varemærker, som ejes af Elanco eller dets datterselskaber. © 2025 Elanco og dets datterselskaber. 
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